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Chapter 24

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ו2 צַ֞
Perintahkanlah
H6680

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וְיִקְח֨וּ
supaya–mereka–membawa
H3947

יךָ אֵלֶ֜
kepadamu
H0413

מֶן שֶׁ֣
minyak
H8081

זַיִ֥ת
zaitun
H2132

זָךְ֛
murni
H2134

ית כָּתִ֖
tumbuk
H3795

לַמָּא֑וֹר
untuk–penerang
H3974

לְהַעֲלֹ֥ת
untuk–menyalakan
H5927

נֵר֖
pelita

יד׃ תָּמִֽ
terus-menerus
H8548

"Perintahkanlah kepada orang Israel, supaya mereka membawa kepadamu minyak zaitun tumbuk yang tulen 
untuk lampu, supaya lampu dapat dipasang dan tetap menyala.

3֩ מִחוּץ
Di–luar
H2351

כֶת לְפָרֹ֨
tabir
H6532

ת הָעֵדֻ֜
kesaksian
H5715

הֶל בְּאֹ֣
di–Kemah
H0168

ד מוֹעֵ֗
Pertemuan
H4150

֩ יַעֲרֹךְ
harus–mengatur

אֹת֨וֹ
dia
H0853

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

מֵעֶרֶ֧ב
dari–petang
H6153

עַד־
sampai–
H5704

קֶר בֹּ֛
pagi
H1242

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יד תָּמִ֑
terus-menerus
H8548

ת חֻקַּ֥
ketetapan
H2708

עוֹלָ֖ם
kekal
H5769

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
turun-temurun
H1755

Harun harus tetap mengatur lampu-lampu itu di depan tabir yang menutupi tabut hukum, di dalam Kemah 
Pertemuan, dari petang sampai pagi, di hadapan TUHAN. Itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya bagimu 
turun-temurun.

עַל4֚
Di–atas

הַמְּנֹרָ֣ה
kandil
H4501

ה הַטְּהֹרָ֔
yang–tahir
H2889

ךְ יַעֲרֹ֖
harus–dia–mengatur

אֶת־
–
H0853

הַנֵּר֑וֹת
pelita-pelita–itu

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יד׃ תָּמִֽ
terus-menerus
H8548

פ
[]

Di atas kandil dari emas murni haruslah tetap diaturnya lampu-lampu itu di hadapan TUHAN."

וְלָקַחְת5ָּ֣
Dan–ambillah
H3947

לֶת סֹ֔
tepung–halus
H5560

וְאָפִיתָ֣
dan–panggangkanlah
H0644

הּ אֹתָ֔
itu
H0853

ים שְׁתֵּ֥
dua–belas
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
belas
H6240

חַלּ֑וֹת
roti–bundar
H2471

֙ שְׁנֵי
dua
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
persepuluhan
H6241

יִהְיֶה֖
harus–menjadi
H1961

ה חַלָּ֥ הַֽ
roti–bundar
H2471

ת׃ הָאֶחָֽ
yang–satu
H0259

"Engkau harus mengambil tepung yang terbaik dan membakar dua belas roti bundar dari padanya, setiap roti 
bundar harus dibuat dari dua persepuluh efa;
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וְשַׂמְת6ָּ֥
Dan–taruhlah

אוֹתָ֛ם
itu
H0853

יִם שְׁתַּ֥
dua
H8147

עֲרָכ֖וֹת מַֽ
susunan
H4634

שׁ שֵׁ֣
enam
H8337

מַּעֲרָ֑כֶת הַֽ
per–susunan
H4635

עַל֛
di–atas

ן הַשֻּׁלְחָ֥
meja
H7979

ר הַטָּהֹ֖
yang–tahir
H2889

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

engkau harus mengaturnya menjadi dua susun, enam buah sesusun, di atas meja dari emas murni itu, di 
hadapan TUHAN.

וְנָתַת7ָּ֥
Dan–taruhlah
H5414

עַל־
atas–

כֶת מַּעֲרֶ֖ הַֽ
susunan–itu
H4635

לְבֹנָה֣
kemenyan
H3828

ה זַכָּ֑
murni
H2134

וְהָיְתָ֤ה
dan–jadilah
H1961

לַלֶּחֶ֙ם֙
untuk–roti–itu
H3899

ה לְאַזְכָּרָ֔
sebagai–peringatan
H0234

ה אִשֶּׁ֖
korban–api
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

Engkau harus membubuh kemenyan tulen di atas tiap-tiap susun; kemenyan itulah yang harus menjadi bagian 
ingat-ingatan roti itu, yakni suatu korban api-apian bagi TUHAN.

בְּי֨וֹם8
Pada–hari
H3117

ת הַשַּׁבָּ֜
Sabat
H7676

בְּי֣וֹם
pada–hari
H3117

ת הַשַּׁבָּ֗
Sabat
H7676

יַֽעַרְכֶנּ֛וּ
harus–dia–mengaturnya

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יד תָּמִ֑
terus-menerus
H8548

מֵאֵ֥ת
dari
H0854

בְּנֵֽי־
bani–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ית בְּרִ֥
perjanjian
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
kekal
H5769

Setiap hari Sabat ia harus tetap mengaturnya di hadapan TUHAN; itulah dari pihak orang Israel suatu kewajiban 
perjanjian untuk selama-lamanya.

יְתָה9֙ וְהָֽ
Dan–jadilah
H1961

ן לְאַהֲרֹ֣
bagi–Harun
H0175

יו וּלְבָנָ֔
dan–bagi–anak-anaknya

וַאֲכָלֻ֖הוּ
dan–mereka–akan–memakannya
H0398

בְּמָק֣וֹם
di–tempat
H4725

שׁ קָדֹ֑
kudus
H6918

י כִּ֡
karena

קֹדֶשׁ֩
mahakudus
H6944

ים דָשִׁ֨ קָֽ
yang–kudus
H6944

ה֥וּא
itu
H1931

ל֛וֹ
baginya

י מֵאִשֵּׁ֥
dari–korban-korban–api
H0801

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

חָק־
ketetapan–
H2706

ם׃ עוֹלָֽ
kekal
H5769

ס
[]

Roti itu teruntuk bagi Harun serta anak-anaknya dan mereka harus memakannya di suatu tempat yang kudus; 
itulah bagian maha kudus baginya dari segala korban api-apian TUHAN; itulah suatu ketetapan untuk selama-
lamanya."

וַיֵּצֵא10֙
Dan–keluarlah
H3318

בֶּן־
anak–

ה אִשָּׁ֣
seorang–perempuan
H0802

ית יִשְׂרְאֵלִ֔
Israel
H3482

וְהוּא֙
dan–dia
H1931

בֶּן־
anak–

אִ֣ישׁ
seorang–laki-laki
H0376

י מִצְרִ֔
Mesir
H4713

בְּת֖וֹךְ
di–tengah-tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

֙ וַיִּנָּצוּ
dan–bertengkarlah

מַּחֲנֶ֔ה בַּֽ
di–perkemahan
H4264

בֶּ֚ן
anak

ית הַיִּשְׂרְאֵלִ֔
perempuan–Israel
H3482

ישׁ וְאִ֖
dan–seorang–laki-laki
H0376

י׃ הַיִּשְׂרְאֵלִֽ
Israel
H3481

Pada suatu hari datanglah seorang laki-laki, ibunya seorang Israel sedang ayahnya seorang Mesir, di tengah-
tengah perkemahan orang Israel; dan orang itu berkelahi dengan seorang Israel di perkemahan.
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יִּקֹּב11 וַ֠
Dan–menghujat

בֶּן־
anak–

ה אִשָּׁ֨ הָֽ
perempuan–itu
H0802

הַיִּשְׂרְאֵלִ֤ית
Israel
H3482

אֶת־
–
H0853

הַשֵּׁם֙
Nama–itu
H8034

ל וַיְקַלֵּ֔
dan–mengutuk
H7043

יאוּ וַיָּבִ֥
lalu–mereka–membawa
H0935

אֹת֖וֹ
dia
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

ם וְשֵׁ֥
dan–nama
H8034

אִמּ֛וֹ
ibunya
H0517

ית שְׁלֹמִ֥
Selomit

בַּת־
anak–
H1323

י דִּבְרִ֖
Dibri
H1704

לְמַטֵּה־
dari–suku–
H4294

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Anak perempuan Israel itu menghujat nama TUHAN dengan mengutuk, lalu dibawalah ia kepada Musa. Nama 
ibunya ialah Selomit binti Dibri dari suku Dan.

הו12ּ וַיַּנִּיחֻ֖
Dan–mereka–menahannnya
H3240

בַּמִּשְׁמָר֑
dalam–tahanan
H4929

שׁ לִפְרֹ֥
untuk–menjelaskan

לָהֶ֖ם
kepada–mereka
H1992

עַל־
atas–

י פִּ֥
mulut
H6310

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
[]

Ia dimasukkan dalam tahanan untuk menantikan keputusan sesuai dengan firman TUHAN.

ר13 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

Lalu berfirmanlah TUHAN kepada Musa:

הוֹצֵא14֣
Bawalah–keluar
H3318

אֶת־
–
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
pengutuk–itu
H7043

אֶל־
ke–
H0413

מִחוּץ֙
luar
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
perkemahan
H4264

וְסָמְכ֧וּ
dan–harus–meletakkan
H5564

ל־ כָֽ
semua–
H3605

הַשֹּׁמְעִ֛ים
yang–mendengar
H8085

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
tangan–mereka
H3027

עַל־
atas–

ראֹשׁ֑וֹ
kepalanya

וְרָגְמ֥וּ
lalu–harus–melempari
H7275

אֹת֖וֹ
dia
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
jemaah–itu
H5712

"Bawalah orang yang mengutuk itu ke luar perkemahan dan semua orang yang mendengar haruslah 
meletakkan tangannya ke atas kepala orang itu, sesudahnya haruslah seluruh jemaah itu melontari dia dengan 
batu.

וְאֶל־15
Dan–kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
harus–kamu–berkata
H1696

ר לֵאמֹ֑
demikian:
H0559

ישׁ אִ֥
Setiap
H0376

ישׁ אִ֛
orang
H0376

י־ כִּֽ
apabila–

ל יְקַלֵּ֥
dia–mengutuk
H7043

יו אֱלֹהָ֖
Allahnya
H0430

א וְנָשָׂ֥
maka–dia–akan–menanggung
H5375

חֶטְאֽוֹ׃
dosanya
H2399

Engkau harus mengatakan kepada orang Israel, begini: Setiap orang yang mengutuki Allah harus menanggung 
kesalahannya sendiri.
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ב16 וְנֹקֵ֤
Dan–yang–menghujat

שֵׁם־
nama–
H8034

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

מ֣וֹת
pasti
H4191

ת יוּמָ֔
dihukum–mati
H4191

רָג֥וֹם
dengan–sungguh
H7275

יִרְגְּמוּ־
harus–melempari–
H7275

ב֖וֹ
dia

כָּל־
seluruh–
H3605

הָעֵדָ֑ה
jemaah–itu
H5712

כַּגֵּר֙
baik–orang–asing
H1616

ח אֶזְרָ֔ כָּֽ
maupun–penduduk–asli
H0249

בְּנָקְבוֹ־
ketika–menghujat–

ם שֵׁ֖
Nama
H8034

ת׃ יוּמָֽ
harus–dihukum–mati
H4191

Siapa yang menghujat nama TUHAN, pastilah ia dihukum mati dan dilontari dengan batu oleh seluruh jemaah 
itu. Baik orang asing maupun orang Israel asli, bila ia menghujat nama TUHAN, haruslah dihukum mati.

יש17ׁ וְאִ֕
Dan–seorang
H0376

י כִּ֥
apabila

ה יַכֶּ֖
dia–memukul–mati
H5221

כָּל־
segala–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
nyawa
H5315

אָדָ֑ם
manusia
H0120

מ֖וֹת
pasti
H4191

ת׃ יוּמָֽ
dihukum–mati
H4191

Juga apabila seseorang membunuh seorang manusia, pastilah ia dihukum mati.

ה18 וּמַכֵּ֥
Dan–yang–memukul–mati
H5221

נֶֽפֶשׁ־
nyawa–
H5315

בְּהֵמָ֖ה
binatang
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
harus–mengganti

נֶפֶ֖שׁ
nyawa
H5315

חַת תַּ֥
ganti
H8478

נָֽפֶשׁ׃
nyawa
H5315

Tetapi siapa yang memukul mati seekor ternak, harus membayar gantinya, seekor ganti seekor.

יש19ׁ וְאִ֕
Dan–seorang
H0376

י־ כִּֽ
apabila–

ן יִתֵּ֥
dia–membuat
H5414

מ֖וּם
cacat

בַּעֲמִית֑וֹ
pada–sesamanya
H5997

ר כַּאֲשֶׁ֣
sebagaimana

ה עָשָׂ֔
dia–lakukan

ן כֵּ֖
demikian

יֵעָ֥שֶׂה
harus–dilakukan

לּֽוֹ׃
kepadanya

Apabila seseorang membuat orang sesamanya bercacat, maka seperti yang telah dilakukannya, begitulah harus 
dilakukan kepadanya:

שֶׁבֶ֚ר20
Patah
H7667

חַת תַּ֣
ganti
H8478

בֶר שֶׁ֔
patah
H7667

עַיִ֚ן
mata

חַת תַּ֣
ganti
H8478

יִן עַ֔
mata

ן שֵׁ֖
gigi
H8127

חַת תַּ֣
ganti
H8478

ן שֵׁ֑
gigi
H8127

ר כַּאֲשֶׁ֨
sebagaimana

ן יִתֵּ֥
dia–membuat
H5414

מוּם֙
cacat

ם אָדָ֔ בָּֽ
pada–manusia
H0120

ן כֵּ֖
demikian

יִנָּ֥תֶן
harus–dilakukan
H5414

בּֽוֹ׃
kepadanya

patah ganti patah, mata ganti mata, gigi ganti gigi; seperti dibuatnya orang lain bercacat, begitulah harus dibuat 
kepadanya.

ה21 וּמַכֵּ֥
Dan–yang–memukul–mati
H5221

בְהֵמָ֖ה
binatang
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
harus–mengganti

ה וּמַכֵּ֥
dan–yang–memukul–mati
H5221

ם אָדָ֖
manusia
H0120

ת׃ יוּמָֽ
harus–dihukum–mati
H4191

Siapa yang memukul mati seekor ternak, ia harus membayar gantinya, tetapi siapa yang membunuh seorang 
manusia, ia harus dihukum mati.
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ט22 מִשְׁפַּ֤
Hukum
H4941

אֶחָד֙
satu
H0259

יִהְיֶה֣
akan–menjadi
H1961

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

כַּגֵּ֥ר
baik–orang–asing
H1616

ח כָּאֶזְרָ֖
maupun–penduduk–asli
H0249

יִהְיֶה֑
akan–menjadi
H1961

י כִּ֛
karena

אֲנִ֥י
Akulah
H0589

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

Satu hukum berlaku bagi kamu, baik bagi orang asing maupun bagi orang Israel asli, sebab Akulah TUHAN, 
Allahmu."

ר23 וַיְדַבֵּ֣
Dan–berkatalah
H1696

֮ מֹשֶׁה
Musa
H4872

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֣
bani

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

יאוּ וַיּוֹצִ֣
lalu–mereka–membawa–keluar
H3318

אֶת־
–
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
pengutuk–itu
H7043

אֶל־
ke–
H0413

מִחוּץ֙
luar
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
perkemahan
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
dan–mereka–melempari
H7275

אֹת֖וֹ
dia
H0853

אָבֶ֑ן
dengan–batu
H0068

וּבְנֵֽי־
dan–bani–

יִשְׂרָאֵל֣
Israel
H3478

עָשׂ֔וּ
melakukan

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
sebagaimana

צִוָּ֥ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

פ
[]

Demikianlah Musa menyampaikan firman itu kepada orang Israel, lalu dibawalah orang yang mengutuk itu ke 
luar perkemahan, dan dilontarilah dia dengan batu. Maka orang Israel melakukan seperti yang diperintahkan 
TUHAN kepada Musa.
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